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S.104  

CHINANTECO DE SAN JUAN LEALAO / SAN JUAN LEALAO CHINANTECO 

  1. guaá² la³, (dyá⁴) guaá² la³ esta caja, estas cajas this box, these boxes 

  2. guaá² nɨ³, (dyá⁴) guaá² nɨ³ esa caja, esas cajas that box, those boxes 

  3. dsɨ ɨ³ nɨ³, (dyá⁴) dsɨ ɨ³ nɨ³ ese perro, esos perros that dog, those dogs 

  4. taa³ nɨ³, (dyá⁴) taa³ nɨ³  ese plátano, esos plátanos that banana, those bananas 

  5. fi¹ la³,  (dyá⁴) fi¹ la³ este camino, esos caminos this road, these roads 

  6. laa⁴² nɨ³, (dyá⁴) laa⁴² nɨ³ esa bestia, esas bestias that animals, those animals 

 
POPOLOCA DE SAN JUAN ATZINGO / SAN JUAN ATZINGO POPOLOCA 

  7. t í  xroon i este libro, estos libros this book, these books  

  8. t í  xroon a ese libro, esos libros that book, those books  

  9. t í  colócho el burro, los burros the burro(s)  

 10. i jnco xroon un libro a book  

 11. t í  chī  la olla, las ollas the cooking pot(s)  

 12. t í  chjā te a ese corral, esos corrales that fence, those fences  

 13. *xroon a (ese libro, esos libros) (that book, those books)  

 
HUAVE DE SAN MATEO DEL MAR 

 14. nop najtaj una mujer a woman  

 15. nop cawüy un caballo a horse  

 16. a cawüy cam, aaga cawüy cam este caballo this horse  

 17. ajcüw cawüy cam estos caballos these horses  

 18. a cawüy, aaga cawüy el caballo the horse  

 19. a poj, aaga poj la tortuga the turtle  

 20. a cawüy quiaj, aaga cawüy quiaj ese caballo that horse  

 21. a cawüy quiün, aaga cawüy quiün aquel caballo that horse (far off)  

 


